
TYPE S BUSHING NECK DIE SETS - 300 PRC BUSHING NECK DIE SET

The Type S Bushing Style Neck Die set proveds reloaders with a simple means
to precisely control case neck size and tension. Packaged in a Redding Die Box
with a wrench and extra decapping pin, this set includes a Type S Bushing Neck
Die and a Body Die.

Attributes

Name: 300 PRC BUSHING NECK DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019167
Mfr. No.: 38776
Cartridge: 300 PRC
Die Style: Neck Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760387760

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPE S BUSHING NECK
DIE SET

Einführung
Willkommen zu Ihrem TYPE S BUSHING NECK DIE SET von REDDING. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim präzisen Nachladen von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Das Produkt ist nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halte das Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Unsicherheiten zur Verwendung oder zu Sicherheitsfragen konsultiere einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das TYPE S BUSHING NECK DIE SET nur in gut belüfteten Bereichen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass das Werkzeug richtig montiert und gesichert ist, bevor du mit dem Nachladen beginnst.
Lass das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Halte alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation des Die Sets:

Öffne die Redding Die Box und entnehme das Type S Bushing Neck Die und das Body Die.
Befestige das Neck Die an der Ladepresse, indem du es festziehst. Stelle sicher, dass es sicher sitzt.
Wiederhole den Vorgang für das Body Die.

Einstellung der Hülsen:

Wähle die passende BushingGröße für deine Hülsen.
Setze die Hülsen in das Neck Die ein und führe den Ladeprozess gemäß den Anweisungen deines
Ladepressenherstellers durch.

Nach dem Gebrauch:

Reinige das Die Set nach der Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Set an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass du das Produkt und seine Teile nicht einfach im regulären Müll entsorgst, da sie schädlich
für die Umwelt sein können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen, wie die Modellnummer und den Kaufbeleg,
bereithältst.



Bitte beachte, dass es wichtig ist, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Halte dich an die Anweisungen, um die beste Leistung aus deinem TYPE S BUSHING NECK DIE SET zu erzielen.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING NECK
DIE SETS 300 PRC

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING NECK DIE SETS 300 PRC. This guide provides essential safety
instructions and recommendations for the safe use of this product. Please read this guide carefully to ensure proper
handling and usage.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care to prevent injury.
Ensure the work area is clean and welllit to avoid accidents.
Keep the die set out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Follow all local laws and regulations regarding reloading ammunition.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with your reloading equipment and the specific cartridge (300 PRC).
Inspect the die set for any signs of damage before use. Do not use damaged equipment.
Always follow the manufacturer's instructions for reloading processes.
Avoid overloading the die set, as this may cause malfunctions or injuries.
Store the die set in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die set from the Redding Die Box.
Identify the Type S Bushing Neck Die and Body Die.
Attach the Body Die to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Insert the Type S Bushing Neck Die into the press, ensuring it is securely fastened.

Usage:

Follow the reloading process as outlined in your reloading manual.
Adjust the neck size and tension using the bushing as needed.
Use the included wrench to make adjustments securely.
After reloading, inspect the cases for any defects or issues before use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the TYPE S BUSHING NECK DIE SETS 300 PRC, please consult the
manufacturer's website or customer support resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safer reloading experience with the TYPE S BUSHING
NECK DIE SETS 300 PRC. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies de Col de Type
S Redding 300 PRC

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies de col de type S Redding 300 PRC. Ce produit est conçu pour vous aider à
recharger vos cartouches avec précision et sécurité. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Évitez tout contact avec des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des outils de rechargement.
Ne forcez pas les pièces du die ; une pression excessive peut endommager le produit et entraîner des
accidents.
Ne laissez pas le die sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne manipulez pas le die avec les mains mouillées ou humides pour éviter les glissades.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation de l'Espace de Travail

Choisissez un espace de travail stable et bien éclairé.
Disposez tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation du Die

Fixez le die de col avec bushing de type S sur votre presse de rechargement.
Assurezvous qu'il est bien serré et sécurisé.

Installation du Die de Corps

Installez le die de corps de la même manière que le die de col.
Vérifiez que les deux dies sont correctement alignés.

Utilisation

Pour utiliser le die de col, placez une douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour appliquer la
pression.
Répétez ce processus pour chaque douille que vous souhaitez recharger.
Vérifiez régulièrement la taille et la tension du col de la douille pour vous assurer qu'elles sont conformes à
vos spécifications.

Instructions d'Élimination
Éliminez les déchets de rechargement conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas le produit dans un feu, car cela pourrait provoquer des émanations toxiques.
Contactez votre service local de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le jeu de dies de col de type S Redding 300 PRC de
manière sûre et responsable.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Die Neck
Style a Bushing Type S Redding 300 PRC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Neck Style a Bushing Type S per il ricarico delle cartucce 300 PRC. Questo
manuale fornisce informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Verifica che il tuo ambiente di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti.
Tieni i materiali e gli strumenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il set di die se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate prima dell'uso.
Segui attentamente le istruzioni per la regolazione della dimensione e della tensione del collo della cartuccia.
Non tentare di modificare il set di die in alcun modo.
Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del set: die Neck a Bushing Type S, Body Die,
chiave e perno di decapping.
Controlla la tua pressa per ricarica per garantire che sia compatibile con il set di die.

Installazione:

Fissa il Body Die nella pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Inserisci il die Neck a Bushing Type S nella pressa, assicurandoti che sia ben bloccato.

Uso:

Carica la cartuccia nel die Neck a Bushing Type S.
Regola la tensione del collo secondo le specifiche desiderate.
Utilizza il perno di decapping per rimuovere i bossoli in modo sicuro.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente i die per rimuovere polvere e residui di ricarica.
Conserva il set di die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e degli accessori.
Non gettare i componenti del set di die nell'ambiente.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Set di Die Neck Style a Bushing Type S,
consultare il sito web del produttore o contattare il servizio clienti.



Ricorda di controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle procedure di richiamo e di sicurezza tramite la piattaforma
Safety Gate dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Szyjki Bushing TYPE S REDDING 300 PRC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Szyjki Bushing TYPE S REDDING 300 PRC. Ten produkt jest zaprojektowany
z myślą o precyzyjnym ładowaniu amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj zestawu w dobrze oświetlonym miejscu.
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są czyste i w dobrym stanie.
Podczas pracy z matrycami nosić odpowiednie okulary ochronne.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przestrzegaj zaleceń dotyczących ciśnienia i rozmiaru łusek.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: die Type S Bushing Neck oraz Body Die.
Przygotuj miejsce pracy, które jest stabilne i dobrze oświetlone.

Instalacja:

Zamocuj die w prasie do ładowania, upewniając się, że jest prawidłowo ustawione.
Sprawdź, czy die jest odpowiednio dokręcone, aby uniknąć luzów podczas pracy.

Użytkowanie:

Włóż łuskę do die i upewnij się, że jest prawidłowo umieszczona.
Naciskaj dźwignię prasy równomiernie i z kontrolą, aby uzyskać pożądany efekt.
Po zakończeniu procesu wyjmij łuskę z die i sprawdź, czy osiągnęła odpowiedni rozmiar.

Czyszczenie:

Po użyciu oczyść die z resztek materiału, aby zapobiec zatarciu lub uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych odpadów domowych, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do
użytku.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnymi organami regulacyjnymi lub specjalistami w dziedzinie bezpieczeństwa produktów.

Podsumowanie



Zestaw Matryc Szyjki Bushing TYPE S REDDING 300 PRC jest narzędziem zaprojektowanym z myślą o precyzji i
bezpieczeństwie. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
użytkowanie produktu.
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Tuotteen turvallisuusohjeet: TYPE S BUSHING NECK
DIE SETS REDDING 300 PRC BUSHING NECK DIE
SET

Johdanto
Tervetuloa TYPE S BUSHING NECK DIE SETS REDDING 300 PRC BUSHING NECK DIE SET tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja
varoituksia.
Vaarat: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten terävistä osista tai muista riskeistä, jotka voivat aiheutua
tuotteen käytöstä.
Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että nuoremmat käyttäjät ovat aikuisen
valvonnassa.
Onlineostot: Varmista, että ostat tuotteen vain luotettavilta jälleenmyyjiltä, jotka noudattavat EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Tuotteen palautus: Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai viallinen, voit ilmoittaa asiasta viranomaisille ja
tarkistaa palautusohjeet EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät tapaturmat.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä viallista tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen asennusta.
Seuraa mukana tulevia ohjeita huolellisesti.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö:

Käynnistä laite vain, kun se on oikein asennettu ja valmis käyttöön.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja hallitusti.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että saat
oikeaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Huomautus



Tämä dokumentti on laadittu noudattaen EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR). Varmistamme, että kaikki
tuoteohjeet ja varoitukset on esitetty selkeästi ja ymmärrettävästi. Käyttäjän turvallisuus on ensisijainen
tavoitteemme.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK
DIE SETS REDDING 300 PRC BUSHING NECK DIE
SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING NECK DIE SETS REDDING 300 PRC BUSHING NECK DIE SET. Denna
produkt är utformad för att ge dig en exakt och pålitlig lösning för omladdning av hylsor. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderade hylsor och komponenter som är kompatibla med produkten.
Var försiktig med tryck och spänning när du justerar hylsans nackstorlek.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Öppna Redding Die Box och ta ut Type S Bushing Neck Die och Body Die.
Följ instruktionerna i manualen för korrekt installation av dies i omladdningspressen.
Använd den medföljande nyckeln för att justera nacken på hylsan enligt önskemål.

Användning av produkten:

Placera hylsan i omladdningspressen och se till att den är korrekt centrerad.
Justera hylsans nackstorlek med Type S Bushing Neck Die enligt dina specifikationer.
Kontrollera att hylsan är korrekt spänd innan omladdning.
Efter avslutad omladdning, inspektera hylsan noggrant för att säkerställa att den är i gott skick och
säker att använda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera oönskade eller skadade komponenter.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av TYPE S BUSHING
NECK DIE SETS REDDING 300 PRC BUSHING NECK DIE SET. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro používání sady matrice
Neck Die typu S Redding 300 PRC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Neck Die typu S Redding 300 PRC. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
přebíječům jednoduchý a přesný způsob, jak kontrolovat velikost a napětí krčku nábojnice. Abychom zajistili
bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pracujte v dobře osvětleném a větraném prostoru.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se použití a manipulace s municí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozen.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste si nejistí jeho správným fungováním.
Ujistěte se, že používáte správné náboje pro tuto sadu (300 PRC).
Při manipulaci s nábojnicemi a municí dodržujte maximální opatrnost.
Nikdy nenechávejte výrobek bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního místa

Ujistěte se, že máte dostatek prostoru pro práci a že je pracovní stůl stabilní.
Všechny nástroje a materiály mějte po ruce.

Instalace matrice

Otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku.
Načtěte Neck Die typu S do lisovacího stroje podle pokynů výrobce lisovacího stroje.
Ujistěte se, že je matrice správně utažena.

Použití matrice

Vložte nábojnici do matrice a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisovacího stroje.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její rozměry.

Údržba a čištění

Po každém použití důkladně vyčistěte matrice.
Uložte matrice na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité, aby byly všechny vaše otázky zodpovězeny, abyste mohli bezpečně a efektivně používat tento produkt.



Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů je klíčové pro zajištění vaší bezpečnosti a efektivity při používání sady
Neck Die typu S Redding 300 PRC. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


